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EXCHANGE 0F NOTES (JULY 3 AND 11, 1952) EETWEEN CANADA AND CETCONSTITUTING AN AGREEMENT GIVING EFFECT TO THE STATEMENIPRINCIPLES AGREED BETWEEN THE TWO COUNTRIES FOR CO-OPERA'
ECONOMIC DEVELOPMENT 0F CEYLON.

i

The Canadian Government Trade Commissioner in Ceylon
ta the Minister of De! ence and External Aiffairs of Ceylon

DEPARTMEUNT op TRADE AND COMMERCE
CANADA FOREIGN TRADE SERVICE

JuIy 3, 1952.
Sir,

I havç,,te honour to refer to recent discussions between the officiais oftwo Goverùments concerning the Colombo Plan for Co-operative Ecofl0XDevelopment lxx South and'South-East Asîa.' The officials reaced agreewl
on the general. prixciples under which ail Canadian assistance to the Gave
ment of Ceylon under thxe Plan should bce made available.

As 3ïou khow, 'it is the practice of the parliament of Canada to vote fUwon an annual basis. and the amounts lrovided mnust b. reviewedfronI1ye8r
year. For thi,. year, certain funds haVe been provided. f orthe Oolombo Pand the Gove,,nment of Canada now wishes ta establIsh agre.cL principles
guide the~ activ.ities of our respective governments in the furthexrance of the I'

For t"• puýrpô*sè attach a "Statement of IPrinciples agreed betweel'
Governinent of Canada and the Government of Ceylon for Coopertý
Economie Developinent of Ceylon".

If the attached statement is agreeable ta, your Governinent, this noteyour reply to that -affect wiil constitute an agreement on this subject, effecti
trom the date af your reply.

I have the honour to be, Sir, Your obediant servant,

PAUL SYKES.



(Traduction)

NGE DE NOTES (3 et 11 JUILLET 1952) ENTRE LE, CANADA ET CEYLAN

CONSTITUANT UN ACCORD METTANT EN VIGUEUR LA DÉCLARATION
DE PRINCIPES DES DEUX PAYS RELATIVE AU DÉVELOPPEMENT ÉCONO-
MIQUE COOPÉRATIF DE CEYLAN.

Commissaire de commerce du Gouvernement canadien à Ceylan au

Ministre de la Défense et des Affaires extérieures de Ceylan

MINISTÈRE DU COMMERCE DU CANADA

SERVICE DU COMMERCE EXTÉRIEUR

Le 3 juillet 1952.

9IEUR LE MINISTRE

J'ai l'honneur de me référer aux entretiens qui ont eu lieu récemment entre

Jonnaires de nos deux gouvernements au sujet du Plan de Colombo pour

veloppement économique coopératif du sud et du sud-est de l'Asie. Nos

:ionnaires se sont mis d'accord sur les principes généraux suivant lesquels

a efre fournie toute aide canadienne accordée au Gouvernement cingalais

le cadre du Plan.

Comme vous le savez, il est d'usage que le Parlement canadien vote les

requis sur une base annuelle et il faut que les montants fournis fassent

et d'une revision d'une année à l'autre. Pour cette année, il a eté fourni

ronds en vue du Plan de Colombo, et le Gouvernement canadien voudrait

Itenant que soient arrêtés d'un commun accord les principes dont s'mspi-

t ios gouvernements respectifs dans l'avancement du Plan.

cette fin, je vous remets sous ce pli une "Déclaration de principes

lulée d'un commun accord par le Gouvernement du Canadaet le Gouver-

ent, de Ceylan en vue du développement économique de Ceylan sur une

coopérative".

Si la déclaration ci-jointe agrée à votre Gouvernement, la présente note et

e t'éponse constitueront un accord sur le sujet, qui sera en vigueur à compter

a date de votre réponse.

Veuillez agréer, Monsieur le ministre, les assurances de ma très haute

ýidération.
PAUL SYKES.



COLOkvIE PLM

STATEMENT 0P PRXNCIPLEs Ac*aEm) between the Governtneni ofCa
and the Government of Ceylan for Co-operative Economie Developmèfll
Ceylan.

The Governments of Canada and Ceylan, together with other governne
took part ini London in 1950 ini drawing up the Colombo Plan for Co-oPera'
Economic Development in South and South-East Asia. The Governmelt-
Canada and Ceylon now desire, to co-operate fo'r their mutua1 b~eeêt, al
particular for the achievemenit of the purposes of the Colombo Plan,
promoting the economlic development of Ceylon. Therefore the Goverffi
of Canada and Ceylan now wish to establish agreed principles under Wl
economnic aid from Canada will be provided to Ceylan for the purposes Of
Colombo Plan, and according to which supplementary agreements rnY
made to cover speciflc programmes.

The Governments of Canada and Ceylon agree to th~e estalishment O
following principles:

1. All aconoi aid supplied by the Government of Canada to the Gav
menit of Ceylan under the Colombo Plan shail consist of goods and service
accordance with specific programmes agreed upon froim timne to time betý
the two governinents. Similarly, agreement wiil be reached on the. rAety
of procurement and transfer.

2, In order that Canadian aid may cover different types of projectsidfe
forms of finaxnclxg may be used; in particular, Canadian aid will be avall
on either a grant or a loan basis, depending on the nature of eacçh spe
programme and the uses to whlch the goods and services supplied inde
are put.

3. The particul~ar terras of each specific programme will lbe a mte
agreement between the two governments, subi ect to the foilowing gere

(a) Grqnts: In any specific programme u2ider whidx goods finance
grants from the Canadian Government are sold or otherwis itil
to the Ceylan public "counterpart funds" will normally be se ts
The Ceylon Government, wÎil set up a special account for thesef 1W
and wiil keep separate records of the amounts placed in the acO
in connection with each specific programmei. It wil pay it
account the rupee equivalent of the Canadian expenditures on 9
and services supplied under 'any such programme. The Govenrn
of Ceylan will from time to time report to the Governmeft of 8E
the~ psition .of this account and will supply a certificate fr00,
Auditor General of Ceylan. The two gov'ernments will from tee6

time agree on the economic development projects in Ceylanl ta
flnanced, from this account.

(b) Loans: For the speciflo programmes which are agreed to be apprOP-rIi
for financing by means of boans the terms of the boans 'Wl1'
determined by the two Governments. These terra will relate pri08r
to the commercial character of the particubar project ini question,.
its anticipated earnings, and to its anticipated effects on the jore
exehange position of Ceylan.



PLAN DE COLOMBO

DICLARATION DE PRINCIPEs formulée d'un commun accord par le Gouver-
lent du Canada et le Gouvernement de Ceylan en vue du développement
10mrique de Ceylan sur une base coopérative.

es Gouvernements du Canada et de Ceylan, ayant participé avec d'autres
ierements, réunis à Londres en 1950, à l'élaboration du Plan de Colombo

r le développement économique du sud et du sud-est de l'Asie sur une base
>rative; souhaitant coopérer à l'avancement de leurs intérêts communs,
otamment à la réalisation des objectifs du Plan de Colombo, en favorisant
éveloppement économique de Ceylan; désireux d'arrêter à cette fin certains
CiPes communs aux termes desquels le Canada fournira de l'aide économique
'eylan en exécution du Plan de Colombo et dans le cadre desquels des accords
Plémentaires visant certains programmes particuliers pourront intervenir
deurement, conviennent d'établir les principes suivants:

Toute aide économique que le Gouvernement du Canada fournira au
Vernement de Ceylan aux termes du Plan de Colombo consistera en biens
ýrvices, conformément aux programmes particuliers arrêtés de temps à autre
commun accord par les deux États. Ceux-ci s'entendront également sur

11odalités d'acquisition et de transfert.

2. Afin lue Taide canadienne s'applique à diverses catégories de projets,
ra permis de recourir à différentes méthodes de financement; ainsi l'aide
"anada prendra la forme de subventions ou de prêts, selon la nature de
l'e projet envisagé et l'emploi auquel on destine les biens et services fournis
le cadre de ce programme.

. Les conditions particulières de chaque programme feront l'objet d'un
rd entre les deux Gouvernements, compte tenu des dispositions générales
altes:

a) Subventions: Pour tout programme particulier sous le régime duquel
des marchandises financées par les subventions du Gouvernement
canadien sont vendues ou autrement distribuées à la population de
Ceylan, des "fonds de contre-partie" seront normalement mis de côté.
Le Gouvernement cingalais ouvrira un compte spécial pour ces fonds
et inscrira séparément les sommes portées à ce compte à régard de
chaque programme particulier. Il versera à ce compte la contre-valeur
en roupies des fonds affectés par le Canada aux biens et services fournis
en vertu de tout programme de cette nature. Le Gouvernement cinga-
lais présentera périodiquement au Gouvernement canadien un rapport
sur l'état du compte en question et lui remettra un certificat de
l'auditeur général de Ceylan. Les deux Gouvernements s'entendront
de temps à autre sur les projets de développement économique de
Ceylan qui seront financés au moyen de ce compte.

b) Prêts: A l'égard des programmes particuliers qui sont jugés d'un
commun accord propres à être financés par voie de prêts, les conditions
desdits prêts seront fixées par les deux Gouvernements. Ces conditions
porteront au premier chef sur le caractère commercial du projet parti-
culier en question, sur le rendement qu'on en attend et sur les effets
qu'il est censé avoir sur le compte de devises étrangères de Ceylan.



1952. Ne. 23.

The Permanen~t Secretary, Ministry of Ext ernal Aif airs of Ceylcm

to the Canadian Governvrnent Trade XCMkmissioner in Ceylon

MINêzSRY OF
DFFziENc AND EXtTIRNAL AU'FAIRS,

SzNATE BýurLDIN

CQOOMBO (CzELO, IUth July, 192
No. ECO/COL/16/52

I have the honour te refer to your Note of1 JulJy 3, 1952 adesdt
Miniater of Defence and External Affairs, with.which was enc1tsed a "ttr
ofPcpls" agreed between the Governent of Can1ada and thie ve
of Ceylon for Go-operative Eccrnornie Developmnent of Cey1on. Thae Gvr
of Ceylon agree that Canadian assistance to the Gvernment of Ceylon '"
the Colombo Plan should be made available in accordance with this stel
of P~rinlneIs. The Governrnt of CeyV1on also agree that you~r~ Noteénd
repy *111 constitute an agreemnent on~ tIhis subject~ wh1ch wifl takCe
frain today.

I amn, Sir, Your obedient servant,
K~. VATWANAAN.



1952. N° 23.

I

e Secrétaire permanent du ministère des Affaires extérieures de Ceylan
au Commissaire de commerce du Gouvernement canadien à Ceylan

MINISTÈRE DE LA DÉFENSE
ET DES AFFAIRES EXTÉRIEURES,

ÉDIFICE DU SÉNAT

COLoMBO (CEYLAN), le 11 juillet 1952.

ECO/COL/16/52

iSIEUR LE COMMISSAIRE DE COMMERCE,

J'ai l'honneur de me référer à votre note du 3 juillet 1952 adressée au
istre de la Défense et des Affaires extérieures, à laquelle était jointe une
claration de principes formulée d'un commun accord par le Gouvernement
ýanada et le Gouvernement de Ceylan en vue du développement économique
ýeylan sur une base coopérative". Le Gouvernement cingalais convient que
te canadienne accordée au Gouvernement cingalais dans le cadre du Plan
ýOlombo devra l'être en conformité de cette déclaration de principes. Le
ternement cingalais convient aussi que votre note et la présente réponse
'titueront un accord sur le sujet prenant effet à compter d'aujourd'hui.

Veuillez agréer, Monsieur le Commissaire de Commerce, les assurances
'R haute considération.

K. VAITHIANATHAN.



,11,1Y1 11f1. 1e U

50362009508


